TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 270 WSM BUSHING DIE SET

INCLUDES - Type S — Bushing Full Sizing Die Type S — Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001". Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 270 WSM BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING

Product no.: 749019199

Mfr. No.: 60255

Cartridge: 270 WSM (Winchester Short Mag)
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 152mm

UPC: 611760602559

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Einleitung

Das TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding ist ein hochwertiges ReloadingProdukt, das fur die Verwendung
mit verschiedenen Patronen, einschliel3lich der 270 WSM, entwickelt wurde. Diese Anleitung enthalt wichtige
Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur gemaf den Anweisungen in dieser Anleitung.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Achten Sie darauf, dass keine geféahrlichen Materialien in die Nahe des Produkts gelangen.
Uberpriifen Sie regelmaRig das Produkt auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stellen Sie sicher, dass Sie beim Arbeiten mit dem Die Set geeignete Schutzausrustung tragen, einschlie3lich
Schutzbrille und Handschuhe.

® Verwenden Sie das Die Set nur mit der richtigen Ausristung und in einem gut belifteten Bereich.

® Achten Sie darauf, dass alle Teile des Die Sets korrekt montiert und festgezogen sind, bevor Sie mit der
Verwendung beginnen.

® Vermeiden Sie es, das Die Set zu Uberlasten oder Uber die empfohlenen Spezifikationen hinaus zu
verwenden.

® Achten Sie darauf, dass Sie beim Arbeiten mit Messing und anderen Metallteilen keine scharfen Kanten
berthren.

Anleitung zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
* Uberpriifen Sie, ob alle Teile des Die Sets vorhanden sind: Bushing Full Sizing Die, Bushing Neck
Sizing Die und Competition Seating Die.

2. Installation:

® Montieren Sie die Dies in Ihre ReloadingPresse gemafl den Anweisungen des Herstellers.
® Stellen Sie sicher, dass die Bushing korrekt eingesetzt sind, um eine prézise Anpassung zu
gewabhrleisten.

3. Verwendung:

Beginnen Sie mit dem Bushing Full Sizing Die, um die Hilse auf die richtige Gr63e zu bringen.
Fahren Sie mit dem Bushing Neck Sizing Die fort, um den Hals der Hilse zu bearbeiten.
Verwenden Sie das Competition Seating Die, um die Geschosse prazise zu setzen.

Uberpriifen Sie regelmaRig die Einstellungen und passen Sie die Bushing nach Bedarf an, um die
Halsanspannung zu kontrollieren.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie beschadigte oder abgenutzte Teile gemanR den 6rtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von
Metallabfallen.
® Achten Sie darauf, dass keine gefahrlichen Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Fragen oder Unterstitzung wenden Sie sich bitte an den zustandigen Ansprechpartner in der EU. Achten
Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen tber das Produkt bereithalten.

Diese Anleitung ist darauf ausgelegt, Ihnen zu helfen, das TYPES ELITE BUSHING DIE SET sicher und effektiv zu
verwenden. Beachten Sie alle Sicherheitsrichtlinien und wenden Sie sich bei Fragen an die entsprechenden Stellen.



Safety Instruction Guide for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET 270 WSM

Introduction

Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 270 WSM. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully
before using the die set.

General Safety Guidelines

Ensure that the die set is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the die set for any damage or wear before use.

Keep the die set out of reach of children and pets.

Use the die set only for its intended purpose.

Follow all local regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the die set.

Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.

Do not exceed the recommended specifications for any cartridge when using the die set.

Avoid using damaged or worn components; replace them immediately.

Be cautious of sharp edges and moving parts when handling the die set.

Store the die set in a dry and secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

4.

Setup:

® Ensure your reloading press is compatible with the die set.

® Clean the dies and components to remove any manufacturing residues.

® |nstall the Type S Bushing Full Die into the reloading press according to the press manufacturer's
instructions.

® |nsert the appropriate bushing for your desired neck tension.

Using the Bushing Neck Die:

® Adjust the die to achieve the desired neck tension by selecting the appropriate bushing.
® Ensure that the die is properly secured in the press before use.

Seating Bullets:
® |nstall the Redding Competition Seating Die into the press.

* Adjust the seating depth according to your specifications.
® Ensure that the bullet is properly aligned before applying pressure.

Final Checks:

® After reloading, visually inspect each cartridge for defects.
® Store completed ammunition in a suitable container.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the die set in regular household waste.
® Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For questions or concerns regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 270 WSM, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

This guide is designed to help you use the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 270 WSM safely and effectively. By
following these instructions and guidelines, you can ensure a safe reloading experience. Thank you for your attention
to safety.



Guide de Sécurité des Consommateurs pour le TYPES
ELITE BUSHING DIE SET REDDING 270 WSM
BUSHING DIE SET

Introduction

Merci d'avoir choisi le TYPES ELITE BUSHING DIE SET de Redding. Ce produit est congu pour vous aider a
recharger vos munitions de maniéere précise et efficace. Afin de garantir une utilisation slre et optimale de ce produit,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales

® Sécurité du produit : Ce produit respecte les normes de sécurité de I'UE et est congu pour un usage sdr.

®* Rappels améliorés : En cas de probleme de sécurité, des informations sur les rappels seront fournies.

® Achats en ligne : Les mémes protections s'appliquent lors de I'achat en ligne que dans les magasins
physiques.

®* Protection des consommateurs : Des mesures supplémentaires sont en place pour protéger les groupes
vulnérables, comme les enfants.

* Point de contact en UE : Pour toute question de sécurité, un point de contact est disponible en UE.

* Alertes rapides : Vous serez informé rapidement des produits non sécurisés via le systeme Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utiliser le produit uniquement selon les instructions fournies : Ne modifiez pas le produit et n'utilisez pas
d'accessoires non recommandés.

* Tenir hors de portée des enfants : Ce produit n'est pas un jouet et doit étre utilisé par des adultes
responsables.

® Eviter les blessures : Manipulez les outils avec soin pour éviter les coupures ou autres blessures.

® Porter des équipements de protection : Utilisez des lunettes de sécurité et des gants appropriés lorsque
vous rechargez vos munitions.

® Veérifier l'intégrité du produit : Avant chaque utilisation, inspectez le produit pour détecter des signes d'usure
ou de dommages.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :
® Fixez le die de mise a taille sur votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant de la
presse.
® Assurezvous que le die est bien serré et aligné correctement.
2. Utilisation :
® Suivez les instructions de rechargement spécifiques a votre cartouche, en utilisant le die de mise a
taille Type S.
® Ajustez la bague pour controler le diamétre du col et la tension selon vos besoins.
® Ne dépassez pas les limites de pression recommandées pour vos munitions.

3. Maintenance :

* Nettoyez régulierement le die et les bagues pour éviter 'accumulation de résidus.
® Vérifiez que les bagues sont en bon état et remplacezles si nécessaire.

Instructions d'Elimination



* Elimination des déchets : Ne jetez pas le produit avec les ordures ménageéres.

®* Recyclage : Consultez les réglementations locales pour I'élimination appropriée des matériaux en métal et en
plastique.

® Equipement usagé : Si le produit est endommagé ou hors d'usage, suivez les procédures de recyclage
locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question sur la sécurité ou l'utilisation du TYPES ELITE BUSHING DIE SET, veuillez contacter le point de
contact en UE approprié.

Merci de votre attention a ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING
270 WSM

Introduzione

Grazie per aver scelto il Set di Dies Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET per la tua ricarica. Questo prodotto
progettato per fornire prestazioni elevate e precisione nel dimensionamento delle cartucce. E fondamentale seguire
queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Usa sempre il prodotto in un'area ben ventilata.

Indossa occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il set di dies.

Tieni il set di dies lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se & danneggiato o non funziona correttamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Evita di sovraccaricare il materiale durante il dimensionamento.

Controlla regolarmente le condizioni dei bushings e sostituiscili se presentano segni di usura.
Non utilizzare il set di dies per scopi diversi da quelli previsti.

Segui le istruzioni del produttore per la lubrificazione e la manutenzione.

Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Set di Dies:

® Assicurati che la pressa per ricarica sia spenta e scollegata.

® Monta il die di dimensionamento completo con bushing Type S nella pressa.

® Fissa il die di dimensionamento del collo con bushing Type S nella pressa.

® |nstalla il die di seduta competitiva Redding come indicato nelle istruzioni del produttore.

2. Uso del Set di Dies:

Regola il bushing per controllare il diametro del collo e la tensione.

Carica le cartucce seguendo le linee guida di ricarica appropriate.

Esegui test di dimensionamento per garantire la precisione delle cartucce ricaricate.
Mantieni un ambiente di lavoro pulito e privo di polvere e detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del set di dies.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla o smaltisci in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sui prodotti e sulla sicurezza, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del produttore o a
visitare il sito web ufficiale.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Dies Redding TYPES
ELITE BUSHING DIE SET. Ricorda sempre di rimanere informato sulle normative di sicurezza e di segnalare
eventuali prodotti non sicuri alle autorita competenti.






Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Tulei Typ S
Elite Redding 270 WSM

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 270 WSM. Ten produkt zostat zaprojektowany z myslg o
bezpieczenstwie i wydajnosci. Prosimy o dokladne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi bezpieczenstwa, aby
zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ niebezpieczenstw.

Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan narzedzi; zniszczone lub uszkodzone elementy nalezy wymienic.
Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wiadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Zawsze uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rekawice.
Upewnij sie, ze miejsce pracy jest dobrze oswietlone i czyste, aby zminimalizowacé ryzyko wypadkow.
Unikaj uzywania narzedzi w obecnosci dzieci lub os6b nieprzeszkolonych.

Przestrzegaj zalecenh dotyczgcych napiecia szyjki, aby unikng¢ nadmiernego obrabiania mosigdzu.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja Tulei:
® Upewnij sie, ze masz odpowiednie narzedzia do instalaciji.

® Zamontuj Tuleje do petnego rozmiaru Typ S w odpowiednim miejscu w zestawie.
® Sprawdz, czy Tuleja do rozmiaru szyjki Typ S jest prawidtowo zainstalowana.

2. Uzycie Zestawu:
® Ustaw Tuleje do kontroli Srednicy szyjki na pozadane napiecie.
® \Wykonuj ruchy powoli i kontrolowanie, aby unikng¢ uszkodzenia mosigdzu.
® Regularnie sprawdzaj ustawienia, aby zapewni¢ doktadnos$c¢ i spojnosé.

3. Czyszczenie i Konserwacja:

® Po uzyciu oczys¢ wszystkie elementy zestawu z resztek mosigdzu i zanieczyszczen.
® Przechowuj zestaw w odpowiednim opakowaniu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj zuzyte lub uszkodzone elementy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Nie wyrzucaj narzedzi do ogélnych smieci; skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadow
niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Prosimy o regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczacych bezpieczernstwa na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeité turvallisuusohjeita
ja suosituksia, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen kayttd ja noudattaminen ohjeista
auttavat valttdmé&an mahdollisia vaaroja.

Yleiset Turvallisuusohjeet

® Varmista, etté tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttgjille. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.

Lue kaikki ohjeet ja varoitukset ennen tuotteen kayttoa.

Tarkista tuote ennen kayttoa. Ala kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sailytd tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Kayta aina henkilokohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitda, kun tydskentelet tuotteen kanssa.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytossa

Varmista, ettd tydskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Kayta vain suositeltuja lisavarusteita ja osia tuotteen kanssa.

Valta liiallista voimaa tai painetta tuotetta kaytettdessa, silla tdma voi aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.
Ala yritd muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteytta valtuutettuun huoltoliikkeeseen, jos tarvitset apua.
Sailyta kaikki materiaalit ja tydkalut turvallisesti kayton jalkeen.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd kaikki osat ovat ehjid ja puhtaita ennen asennusta.
® Asenna bushing die siten, ettd se on tiukasti paikallaan, mutta ei ylikirea.
® Tarkista, ettd kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen kayttéa.

2. Kaytto:

® Aseta patruuna dieen ja varmista, etté se on oikein kohdistettu.

® S&ada bushingin koko halutun kaulan halkaisijan saavuttamiseksi.

® Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

® Seuraa tarkasti kayttbohjeita ja sdantoja, jotta voit valttdd vaaratilanteet.

Havittamisohjeet

® Tuote ja sen osat tulee havittda paikallisten ymparistonsuojelumaéaraysten mukaisesti.

* Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, sillé se voi siséltaa materiaaleja, jotka vaativat erityista
kasittelya.

® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisatietoja oikeista havittamiskaytannoista.

Lisatietoja Tukea Varten

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteen kaytosta tai turvallisuudesta, ota yhteyttd valmistajaan tai
valtuutettuun jalleenmyyjaan.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayttékokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 270 WSM BUSHING DIE SET

Introduktion

Tack for att du har valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET frdn Redding. Denna produkt ar utformad for att ge
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. For att sikerstélla saker anvandning och maximera
produktens livsl&ngd, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Las alltid alla instruktioner och sékerhetsanvisningar innan du anvander produkten.

Forvara produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage. Anvand inte produkten om den &r skadad.
Folj alltid lokala lagar och férordningar néar du anvander och lagrar ammunition.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och handskar nér du arbetar med handladdning och relaterade verktyg.
Kontrollera att alla delar ar korrekt monterade innan du paborjar laddningsprocessen.

Anvand endast rekommenderade bushings och tillbehdr som ar avsedda for denna dieset.

Undvik att dverbelasta hylsor, folj rekommenderade specifikationer fér hylsor och laddningar.

Arbeta i ett valventilerat omrade for att undvika inandning av damm eller partiklar.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Montering av diesetet:
® Kontrollera att alla delar ar med i férpackningen.
® Montera Type S Bushing Full Die och Type S Bushing Neck Die i din press enligt tillverkarens
instruktioner.
® Anvand ratt bushing foér den specifika hylsan du arbetar med.
2. Anvandning av dieset:
® Justera bushing for att kontrollera halsdiameter och spanning.
® Utfor en testladdning for att skerstalla korrekt sizing innan du laddar hela batcher.
® Folj alltid rekommendationerna for laddning och sakerhet fran tillverkaren.

3. Underhall av dieset:

® Rengor dieset efter anvandning for att férhindra ansamling av smuts och rester.
* Inspektera bushings regelbundet for tecken pa slitage och byt ut dem vid behov.

Avfallsinstruktioner

* Avfall frAn produkten och dess delar bor hanteras enligt lokala miljobestammelser.
® Kasta inte bort skadade delar i vanligt avfall. Kontakta lokala atervinningscentraler for korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala aterforsaljare. Se till att
ha produktens modellnummer tillgangligt for snabbare hjalp.

Folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant for att sakerstélla en séker och effektiv anvandning av TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 270 WSM BUSHING DIE SET. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Bezpe€nostni pokyny pro pouzivani sady matrice
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 270 WSM

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 270 WSM. Tento produkt
byl navrzen s ohledem na bezpecnost a efektivitu. Abychom zajistili bezpecné pouzivani, prosime, abyste si peclivé
precetli nasledujici bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prostudujte vSechny pokyny a doporuceni.

Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s jeho ur¢enim.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na zndmky poskozeni nebo opotfebeni.

V pfipadé poskozeni nebo neobvyklého chovéani produktu prestarte okamzité pouzivat a kontaktujte
odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

PFi manipulaci s nastroji vzdy pouZzivejte ochranné bryle a rukavice.

Dbejte na to, aby byly vSechny sougasti spravné a bezpecné upevnény pfed pouZzitim.
PFi nastavovani napéti krcku dbejte na doporucenou droven 0,001”".

Nepfetézujte mosazné pouzdro, abyste zabranili jeho poSkozeni.

PTi pouzivani vymeénitelnych bushings se ujistéte, Ze jsou spravné umistény a zajistény.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pred prvnim pouZitim dlkladné zkontrolujte viechny soucéasti sady.

Nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die podle pokyn( vyrobce.
Ujistéte se, ze Competition Seating Die je spravné nastaven pro pozadovanou délku naboje.
Pfi nabijeni naboji postupuijte podle standardnich postupd pro bezpeéné nabijeni.

Po kazdém pouziti dikladné vycistéte vSechny soucasti a zkontrolujte je na poskozeni.

Pokyny pro likvidaci

® P¥ilikvidaci produktu dodrzujte mistni pfedpisy a zakony o odpadech.
® Zajistéte, aby byly vS8echny soucasti fadné recyklovany nebo zlikvidovany.
® Nikdy nevyhazujte produkt do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pfipadé dotaz(i nebo potfebné pomoci se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k
dispozici vSechny potfebné informace o produktu, abyste urychlili proces.

Dékujeme, Ze jste si vybrali sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 270 WSM. DodrZovanim téchto
pokyn( zajistite bezpeéné a efektivni pouzivani tohoto produktu.



